
■外貨送金依頼書・記入項目と記入例 

送金元の金融機関に用意されている「外貨送金依頼書」を記入する際は、以下の記入例を参考にしてください。

※フォーマットは各金融機関ごとに異なります。
※記載の内容は正確にご記入ください。ご記入漏れ等がありますと、入金が遅延したり、ご資金を返却する場合があります。

※原則、アルファベット・ローマ字でのご記入となります。（詳細は各金融機関にお問い合わせください）

項目 説明 記入例

依頼人名/住所（都市名・国名）

(Ordering Customer)

送金依頼人さまのお名前とご住所をご記入ください。

（都市名、国名までご記入が必要です。）

※ 記入例の「10×-××××」部分は郵便番号をご記入ください。

じぶん　花子/東京都○○区△△1-1-1

Hanako Jibun/1-1-1, △△, ○○-ku, Tokyo, 10×-××××, Japan

送金区分

(Remittance Type)
原則、電信送金となります。

電信送金

Telegraphic Transfer

取扱通貨

(Currency)
米ドル（USD）、ユーロ（EUR）、豪ドル（AUD)からお選びください。

米ドル

USD

受取人取引銀行

(Account with Institution)
auじぶん銀行の銀行名とスイフトコード（JICRJPJT）をご記入ください。

auじぶん銀行（スイフトコード：JICRJPJT）

au Jibun Bank Corporation (SWIFT:JICRJPJT)

支店名/住所

(Branch / Address)

送金を受取るauじぶん銀行口座の支店番号・支店名と住所をご記入ください。

（各支店の支店番号・支店名・支店住所は欄外をご参照ください。）

101　あか支店

/東京都中央区日本橋1丁目19番1号 日本橋ダイヤビルディング14階

101　Aka Branch

/ Nihonbashi Dia Building 14F, 1-19-1, Nihonbashi, Chuo-ku, Tokyo, 103-0027, Japan

受取人名/住所（都市名・国名）

(Beneficiary Name and

Address)

受取人さまのauじぶん銀行口座のご名義と登録のご住所をご記入ください。

※ 記入例の「10×-××××」部分は郵便番号をご記入ください。

じぶん　花子/東京都○○区△△1-1-1

Hanako Jibun /1-1-1, △△, ○○-ku, Tokyo, 10×-××××, Japan

受取人口座番号

(Beneficiary Account Number)
受取人さまのauじぶん銀行口座の支店番号（3桁）/口座番号をご記入ください。 101/1234567

中継銀行

(Intermediary Bank)
JPモルガン・チェース銀行 東京支店をご指定ください。

JPモルガン・チェース銀行 東京支店（スイフトコード：CHASJPJT）

JPMorgan Chase Bank, N.A., Tokyo Branch (SWIFT:CHASJPJT)

送金目的

（Purpose of Remittance）
送金目的をご記入ください。

外貨預金

Foreign　Currency　Deposits

■支店番号・支店名・支店住所

支店番号・支店名 英字表記 支店住所※全支店共通

101　あか支店 101 Aka Branch

102　だいだい支店 102 Daidai Branch

103　きいろ支店 103 Kiiro Branch

104　みどり支店 104 Midori Branch

105　あお支店 105 Ao Branch

106　あいいろ支店 106 Aiiro Branch

107　むらさき支店 107 Murasaki Branch

108　そら支店 108 Sora Branch

109　みずうみ支店 109 Mizuumi　Branch

110　だいち支店 110 Daichi Branch

111　もり支店 111 Mori Branch

112　かわ支店 112 Kawa Branch

（日本語表記）

東京都中央区日本橋1丁目19番1号 日本橋ダイヤビルディング14階

（英字表記）

Nihonbashi Dia Building 14F, 1-19-1, Nihonbashi, Chuo-ku, Tokyo, 103-0027, Japan


